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EN
1. To keep the bed and cover flat, firmly adjust the fabric into the correct position during assembly.
2. For Steps 2–4, first align the metal pipes with the plastic parts, then insert the pipes into them.
3. For Step 5, the hook-and-loop tape may not fully adhere at first. After the cover has been used 
for some time, it will loosen slightly, allowing you to tighten it completely.
4. After the cover has been used for a while, you may need to re-tighten the hook-and-loop tape.
FR
1. Pour que le lit et la housse restent bien à plat, ajustez fermement le tissu dans la bonne position 
lors du montage.
2. Pour les étapes 2 à 4, alignez d’abord les tubes métalliques avec les pièces en plastique, puis 
insérez les tubes dans celles-ci.
3. Pour l'étape 5, il se peut que la bande auto-agrippante n'adhère pas complètement au début. 
Après un certain temps d'utilisation de la housse, celle-ci se détendra légèrement, ce qui vous 
permettra de la resserrer complètement.
4. Après un certain temps d'utilisation de la housse, vous devrez peut-être resserrer la bande 
auto-agrippante.
ES
1. Para que la cama y la funda queden planas, ajusta bien la tela en la posición correcta durante el 
montaje.
2. Para los pasos 2 a 4, alinea primero los tubos metálicos con las piezas de plástico y, a 
continuación, inserta los tubos en ellas.
3. En el paso 5, es posible que la cinta de velcro no se adhiera del todo al principio. Tras haber 
utilizado la funda durante un tiempo, se aflojará ligeramente, lo que te permitirá ajustarla por 
completo.
4. Tras haber utilizado la funda durante un tiempo, es posible que tengas que volver a ajustar la 
cinta de velcro.
PT
1. Para manter a cama e a capa bem esticadas, ajuste firmemente o tecido na posição correta 
durante a montagem.
2. Para os passos 2 a 4, alinhe primeiro os tubos metálicos com as peças de plástico e, em 
seguida, insira os tubos nessas peças.
3. No Passo 5, é possível que a fita de velcro não adira totalmente à primeira. Após a capa ter sido 
utilizada durante algum tempo, esta irá soltar-se ligeiramente, permitindo-lhe apertá-la 
completamente.
4. Após a capa ter sido utilizada durante algum tempo, poderá ser necessário voltar a apertar a 
fita de velcro.
DE
1. Damit das Bett und der Bezug glatt liegen, ziehen Sie den Stoff beim Zusammenbau fest in die 
richtige Position.
2. Bei den Schritten 2–4 richten Sie zunächst die Metallrohre an den Kunststoffteilen aus und 
stecken Sie die Rohre dann in diese hinein.
3. Bei Schritt 5 haftet das Klettband möglicherweise zunächst nicht vollständig. Nachdem der 
Bezug eine Weile in Gebrauch war, lockert er sich etwas, sodass Sie ihn vollständig festziehen 
können.
4. Nachdem der Bezug eine Weile in Gebrauch war, müssen Sie das Klettband möglicherweise 
erneut festziehen.
IT
1. Per mantenere il letto e il rivestimento ben tesi, sistemare con cura il tessuto nella posizione 
corretta durante il montaggio.
2. Per i passaggi 2–4, allineare prima i tubi metallici con le parti in plastica, quindi inserire i tubi al 
loro interno.
3. Per il passaggio 5, il nastro in velcro potrebbe non aderire completamente all’inizio. Dopo che il 
rivestimento è stato utilizzato per un po’ di tempo, si allenterà leggermente, consentendovi di 
fissarlo completamente.
4. Dopo che il rivestimento è stato utilizzato per un po’ di tempo, potrebbe essere necessario 
stringere nuovamente il nastro in velcro.
RO
1. Pentru a menține patul și husa întinse, fixați bine materialul în poziția corectă în timpul 
asamblării.
2. Pentru pașii 2–4, aliniați mai întâi țevile metalice cu piesele din plastic, apoi introduceți țevile în 
acestea.
3. Pentru pasul 5, este posibil ca banda cu cârlige și bucle să nu adere complet la început. După 
ce husa a fost utilizată o perioadă, aceasta se va slăbi ușor, permițându-vă să o strângeți complet.
4. După ce husa a fost utilizată o perioadă, poate fi necesar să strângeți din nou banda cu cârlige 
și bucle.
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